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Abstract: The article presents different versions of the origin of Old English
vocabulary: Christian impact, Asian (Persian- the languages of Pehlvi and Zend) as well as
Latin. Old English vocabulary is typical of mixed nature (religious and nonreligious) with
predominance of the religious character. Old English manuscripts (including sacred ones)
originate from mythology and folklore.
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O MMPOUCXOXKJIEHUU JPEBHEAHTJIMACKOM JIEKCUKHA U JIUTEPATYPBI

Annomayuna: B cmamve npeocmasinenvl pasiuunbie UCMOYHUKU NPOUCXOHCOEHUS
OPeBHEeaAH2IUNICKOU JIeKCUKU: XPUCMUAHCKOe 8030elicmaue, a3uamcKkoe (nepcuocKkoe -13blKu
Ilexneu u 3end), a makxdce JaamuHcKoe — 6lusAHUe. JIpe6HeaHeIUUCKAs — JeKCUKA
Xapakmepusyemcs,  CMEUAHHbLIM —~ COCMABOM  (DENUCUOZHbIM U HEPeNUCUO3HbIM) c
npeobnadanuem peiucuo3nozo. Jpesneanenuiickas iumepamypa (6 mom yucie cakpaibHas)
gocxooum Kk mughonoauu u GpoabKiopy.

Knrwouesvie cnosa: Xpucmuanckoe osoeticmsue, nepcuocKoe u J1amuncKoe elusHue,
npeobnadanue penucuo3Ho20  COCMABd NeKCUKU, CAKPAIbHble MEKCmbl, MU@oniocus u
Gonvrnop.

Bce Oonee mnonmynspHbIMH 3a TOCTEAHEE JECSATHIIETUE CTAHOBITCS TEPMHUHBI
PENUTHO3HBIN S3BIK, JIEKCUKA U «penurno3Has ¢umonorus» (o ompeaenenuto A.H. Xoma)
[2, c. 483] nnu ee skBUBasIeHT TeonuHrBUcTHKA (TepMuH JK.-I1. Ban HonmaHa), naeHTHYHBIHN
muHrBOTeonorun (tepmud aBropa — C.III.). Tlepexon npeBHUX TepMaHIEB U3 S3BIYECKOU
KYJIBTYpPbl B XPUCTHAHCTBO 3HAYUTENHLHO IMOBJHSUI HAa WX S3BIK BIUIOTH JIO HAIUX JIHEH.
3amanueiii auHTBUCT [IuT CKanan U3y4us XpUCTHAHCKYIO TEPMUHOJIOTHIO, 3aMMCTBOBAHHYIO
roTaMM M aHTJIOCaKCaMH M Kakoe JEHCTBHE MX BHIOOP CIOBapHOrO COCTaBa OKa3ajl Ha
JPEBHEBEPXHEHEMELIKMIT U JPEeBHECAKCOHCKUU s3bIkA. CpaBHUBAs TOTCKUE €BaHTEIHS
enuckona Bynb(huisl ¢ MO3AHUMH IPEBHEAHTITMUCKUMU TICPEBOIAMH, PA3THUUST MEXK Ty HUMHU
oueBuIHBL. OOMH MpOIMyCcK HaONoIaeTcs B CiloBe, ucnoibzyemoM BMmecto Lord «["ocmonby
nipu obpamienuu k bory win Xpucry. Bynsguna ynorpebnser frauja «rocmnoauH, rocroxar,
B TO BpeMs Kak B JPEBHEAHTIIMHCKOM 3TO cioBo dryhten. /IpeBHecakcOHCKOe pOICTBEHHOE
cinoBo drohtin  ucmonws3yercss Hapsimy ¢ Heliand «llemutens, Cnacurtensy. [Ipuuunbl
WCIONIb30BaHUs TOTCKOro cioBa frauja BMecto roT. *drauhtins, BO3MOXHO, HE HUMeNU
PEUTHO3HOW KOHHOTAITMH. DKBUBAJICHTHI OOOWX TEPMHHOB IIHPOKO YIOTPEOISUTUCH B
I'epMaHuu MpU OMHMCAHUU SI3BIYECKUX OOKECTB, HO IMOCIETHEE CIOBO, MO-BUAMUMOMY, OBLIO
TECHO CBSI3aHO C MJEEH BOCHHOTO JIHIepa, BOXASA. bojee Toro, KpoMe MOMBITKH 3aITyTaHHOTO
JIEKCUKOHA, Bynbduiia Takke UCIoNb3yeT Tpeuecke 3aMMCTBOBaHUS (KaabKupoBaHue). Tax,
HarpuMep, aHTIIOCaKCHI IepeBenu JiaT. evangelium (ot rped. «Omarast Becth») kak godspell, a
TOTHI MIPOCTO 3aMMCTBOBANIM W3 Ipedyeckoro ciaoBo aiwaggelyo. CB. bouudanmii, ¢ppusckuit
Muccuonep u3 Puma, oOpatunm B XpHCTMAHCTBO MHOTHX TepMaHIleB. MHOTO aHTJIMICKOMN
TEPMHHOJIOTHH HOCWJIO OTIEYAaTOK KeNbTCKOHU 1epkBu (u3 HoptymOpuu). B To Bpems kak
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KEJbTCKUE CJIOBa-KaIbKM B JIPEBHEAHTJIMICKOM SI3bIKE OBUIM OTpaHUYEHBl, MPUBBIYKA
MPEBPAICHHSI SI3bIYECKUX TIOHATUN B XPUCTUAHCKUE TMPOAOIIKaIach. HacTosimuM CUMBOIIOM
ABIIAJIACh HeoTheMJIeMasl 4acTb Muccuu bonudanus, kotopbiii caMm pa3pyoun Irminsul
(mamomobue Muposoro apesa Y ggdrasill), orpomHOe nepeBo, KOTOPOMY MOKIOHSUTUCH CAKChI
u (hpu3sbl, 4TOOBI AOKA3aTh, YTO XPUCTHAHCKHUI OOT OBLIT MOTYIIIECTBEHHEE SI3bIYHUKOB, 32 YTO
OH ObLT 3amMy4eH. /{0 CHX MOp CYIIECTBYET OJIMH XPUCTUAHU3UPOBAHHBIN S3BIYECKHI TEPMUH,
KOTOPBI BEDKHUII B HEKOTOPBIX T€PMAHCKHX S3bIKax. T0, YTO B TOJUIAHJCKOM SI3bIKE HA3bIBAIOT
Pasen, B mBeackom Pask, B anrnuiickom Easter, B Hemerikom Ostern, BOCXOJIUT K U.-€. ¥ausro
«paccBeT» (0T JaT. aurora, JIUTOB. auszra, CBSI3aHHbIE C UMEHEM CIIaBSIHCKOW OOTMHH paccBeTa
Auska ). IHTepecHO OTMETHTBH, YTO TIOKAa 3TO CIOBO (ApeBHeaHrn. Easter) mporBserano B
JPEBHEBEPXHEHEMEIIKOM Kak ostarun, OHO HE BOILIO B JAPEBHECAKCOHCKUU BMeECTO pascha,
Kak ¥ B TOTCKOM paska, B KOHEYHOM HTOTe, IMPOHM3BOJIHOE OT JApeBHeeBpeiickoro Pesach.
OnHako aHTI0CaKChl ynoTpeOssuin ode Gopmel (Hampumep, B “AHIIIOCAKCOHCKON XpOHUKE™
BcTpeuatorcst Easterdaeg u Pasche) [7, c.1-2]. Omu 0sa crosa — meonumur Easter “Ilacxa” u
Lent “senuxuii nocm, éecna” mecHo c8513anbl Opye ¢ Opy2OM MaAkK dice, KAk U Ux KOHYenmeol.
Humepecno ommemums, 4mo 8 cOBPEMEHHOM AHITUNUCKOM S3blKe 21A8HbIM 3Hadyenuem Lent
aensgemcs “‘eenukuti nocm’’, a 6mopocmeneHHoe, pa3ze080pHoe 3HayeHue — “‘gecHa’’, xoms 8
ucmopuveckom paxypce oOwvlio 6ce Haobopom. Docmps (Dacmps) — 5mo  A3blUECKAs
anenocakconckas boeurs Bocxooa connya u Becnwl, U300unus u Ilnooopoous. Ouna sensemcs
npazepmanckou oozuneti Pacceema. B ee uecmv naseano manpasienue 60cxooa COMHYA —
Bocmok (anenuiickoe oonoxopennoe cnoso East). B Opeeneckanounasckol mughonocuu ee
ums nucanoce docmaps. Eue 00HOU OpeenecKanOuHABCKOU U CAKCOHCKOU Oozunell BecHul
ovina Ocmapa. Eastre — Opeenee cnoso 0ns obo3nauenus eechvl. Ewe oona ucmopus o
npoucxodxcoenuu  meonuma Easter ceazana ¢ @pamkckoil yepkosvlo (panku — 3mo
eepmanysl, Komopuvle nocerunucv 8 Pume 6 V eexe). Hix npazonosanue sockpecenus Xpucma
ces3ano co cnosom alba  “benviil” (yeem manmuil, KOMoOpvle HOCUTU CEAUJCHHOCLYIHCUMENU
60 6pems npazonuxa Bockpecenus. Cnoeo alba maxoce o3unauano “6ocxo0 coanya’.
Ilosmomy, Koz2oa nazeéanue NPazoHUKa OLLIO NepPeseoeHo HA HeMeYKULl A3bIK, MO, 8ePOSMHO,
no owubKe ObLIO BLIOPAHO €080 OStern co 3HaueHuem ~8ocxod conrnya’. Coznacho 00HoU U3
eunomes meonum Easter npoucxooum om nemeyxoeo cnosa Ostern [6, c.1-2]. BaxHbiM
IPUMEPOM PENMTHO3HON JIEKCUKH, KOTOpBIA Bowen U B JpeBHeBepxHeHeM. (heilac druhtin
«CBSITOM TOCTOAWH» - OT Tpororepmanckoro *hailagaz) u B apeBHECAKCOHCKHI dYepe3
JpeBHeaHruiickoe BiusHue, sBusercs heilag/helag «csToit» (npeBHeanrn. halig), dro
0003HAYAI0 «ITOJJAPOK OOTOB Ul WX IUIEMEHHBIX MOYHTATENEH» UIS 3allUThl B BOCHHBIX
neiictBusx. Takum o0Opa3oM, CYyIIECTBYET OOBSICHEHHE B MPHHITHH BOCHHBIX TEPMHHOB B
XPUCTUAHCKOH JIeKCUKe BO BpeMeHa bonudanus mig nzbexanust Takoro s3bika Bynbguioi
[7, c¢3]. Bcnen 3a mpazgaukom Ilacxa MOXXHO yYHOMSHYTH Mpa3gHUK PoxxaecTso.
Habmromaercss BechbMma mpo3padHasi ATHMOJIOTHSI y JIPEBHEAHTJ. TEOHHMMaA  cristmas
“poxxnecTtBo”, T.e. OykB. “Mecca (6orocmyxenue) Xpucra”. 3ananuslid junrsuct lllapon
TepHep B CBOEi cTaThe BBIABHTAET THIIOTE3Y 00 a3MAaTCKOM MPOMCXOXKJICHUHM aHTIOCAKCOB.
[TTronemeit Benen 3a Ctpabo u [Tnunuem Bo Il Beke oTMeuaroT, 4To CKH(]BI, KOTOpBIE OBLIH
notoMmkamu Cakan (IO HMMEHM CaKCOHIIbI) BOCXOASAT K ChbiHOBbsM Cakau, 4TO
CBUJIETENHCTBYET O TOM, UTO aHIJIOCAKCHI MPpUILTU U3 A3uu B EBpomny u ocenu B ApMeHUU U B
paitfonax Kacnuiickoro mops. IIpeanonoxutensHo Mexay pekamu Appac u Kyp Haxomutcs
npoBuHius KapabGax (ObiBmmas ctpana CakaccaHu W HBIHEIIHs Tepputopus Poccun),
BO3MOXKHO, KOTZa-TO ObIJa OJHOW M3 CTOSHOK aHTJIOCAKCOHCKMX TpenkoB. III.Tepuep
MOJYEPKUBAET HEKOTOPOE CXOJICTBO CIIOB MEPCUACKOIO s3bIKa C CAKCOHCKUM (Hampumep,
fader «orem», muder «matby, brader «Opat», tuchter «moub», band «rpymma» Bce ermie
UCTIOJIB3YIOTCSL B MEPCUACKOM SI3BbIKE). DTO CXOACTBO SBISETCS HEOONBIIMM, T.K. CAKCHI HE
npousonuiu ot nepcoB (Cakan ObUIHM TOJNBKO POJACTBEHHBIM IUIEMEHEM, a HE IEThbMU MIEPCOB).
[To ee MHEHHIO, UX SI3BIKM MOTJIH OBITh JAMANIEKTaMHU SI3BIKOBOM CEMBU U TMOITOMY HUMETH

Linkoping, Sweden &9



ISJ Theoretical & Applied Science, -Ne 2(10), 2014 www.T-Science.org

MHOTO OOIIMX TEPMHHOB (HAaIpUMEp, MEXIY IPEBHUMHU (HPaHKO- TEOTUCKUM U CAKCOHCKUM
A3bIKAaMH ¥, COOTBETCTBEHHO, B AHIVIOCAKCOHCKOM M COBPEMEHHOM nepcuackoM). OHa Hamuia
162 mepcuJIcKUX CJOBa, KOTOpble HMMEIOT POACTBO C AaHIJIOCAKCOHCKUMU TEpMUHAMU
oxuHakoBoro 3HavyeHus. L. TepHep ynomuHaer o IByX Opyrux, Oojiee ApEeBHUX SI3bIKAX, YEM
COBPEMEHHBIN MEPCUICKHI, KOTOpBIe TTpeobaananu B Toi ctpane 2000 et Tomy Hazam (3TO
[lexnBu u 3enn). Takum oOpazom, u3 162 cinoB 57 — U3 3eHICKOro si3blKa, 43 — U3 sA3bIKa
MEXJIBU HMEIOT JIOCTaTOYHOE CXOJICTBO C MHOTHMMH JPEBHEAHTIUHCKUMHU CJIOBaMH, 4YTO
MOATBEPIKIAET JIPEBHEE MPOMCXOXKJIEHUE  AHIVIOCAKCOHCKMX IIPEIKOB M3 3THUX pailoHOB
npeBHel Asuu (reorpaduueckoe MECTOIOJOKeHHe B pakoHax Kacmnuiickoro mops u
[lepcun). Hanpumep, npeBueanri. raed «goporay, nepcua. rach «myTh»; ApeBHEAHII. mare
«OonbIIe», mepc. mar «OoJbInoi»; ApeBHeaHT . halig «cBsiToii», mepc. halae  «aucThIiy;
npesHeanri. lufu «io0oBbY, mepc. laheb «1000BbE»;  npeBHEaHTN. beam «Iyd COJHIIAY,
nepc. bam «yTpoy; IpeBHEaHTJ. blessian «0aarocaoBUThy, mepc. balistan «01arocioBUTE» U
T.1. [9, ¢.1,3,4]. JIroObonbiTHA THITOTETHYECKAsT POTBKIOPHAS STHMOJIOTHS aHTIIMICKOTO CIIOBA
sin «rpex». CuH (Sin) ObUIO WMEHEM BaBHJIOHCKOro Oora JIyHBI W HHUKAKOTO MPSMOTO
OTHOIIEHHUS K JAPEBHEAHIJ. CJIOBY Synn HE UMEET (Cp. pOJCTBEHHBIE CI0Ba: ToJiani. zonde,
npeBHecakc. sundia, TpeBHEBepXHEHEM. suntea, ApeBHeckanna. synd, Hem. Sunde). CioBo
BOCXOJUT K H.-€. KOPHSIM *eS «OBITb» M SIBJSIETCS MPHUYACTHEM HACTOSIIETO BPEMEHH
«ObITHEY», TaKXKe JaT. esse (sons, sont ¢ 3HAYECHHEM «BHWHA, BUHOBHBIH» B JaT. s3., T.C.
«0OBHHEHHE [I0Ka3aHO, 3TO MpaBjaay). I'peueckoe cioBo hamartia 4acTo mEpeBOIUTCS Kak
rpex B HoBom 3aBere, OHO 03HAYaeT «IIPOIYCTUTh MULIEHB, 1I€JIb; IPOMaxXHyThCsA» [8, c.1].
B cBs3M ¢ BBHIICH3IOKEHHBIMU (paKTaMH, HEOOXOIUMO MOTYEPKHYTH OTPOMHYIO DPOJIb B
UCIOJIb30BaHUU OOIIMX M CIENHUATbHBIX METOJOB I'€pPMEHEBTUKH B TOJKOBAHMH JPEBHUX
CaKpaJbHBIX TEKCTOB W CEMAHTUKU JPEBHUX CJIOB B HenoM. B pabore O.B. Muponosa
paccMaTpuBalOTCd TP OCHOBHBIX MeTona: 1) «HMCTOPUKO-JOTMYECKHM aHaIu3 pa3BUTUA
TE0JIOTUYECKOM re€pMEHEBTUKH, IpeJoararomen BBISIBJICHHE OIIO3ULIUU
“CHHXPOHHUYECKOE-TUAXPOHUUYECKOE” U B3aMMOCBS3HM ITHX aCIEKTOB AK3ETETHKHU (Hampumep,
SIBJICHUSI TIEPEHOCAa CMBICIOB IpPU IOJMCEMHUHN); 2) CEMHUOTUYECKUH aHaiu3, pa3BUTHI B
TpyJdax Mo CEMHOTHKE, S3bIKO3HAHUIO U THUIOJIOTHH KYJIbTYPHI; 3) UIEHHO-COAEPKATEIbHBIH
aHaJIU3 TEOJIOTUYECKON TI'epMEHEBTUKM, DPA3BUBAIOLIUICS B pa3IUYHbIX IMIKOJaX o0Omei
TepMEHEBTUKU U Onbneuctuxm» [4, c.7]. Ilo ero MHEHUIO, cakpadbHBIA TEKCT OTIUYAETCS OT
JPYTUX THUIIOB TEKCTOB (HAyYHOrO, XY/I0KECTBEHHOIO, CKa3KW M JIp.) OIpEeIeTICHHBIMU
MpHU3HAKaMH, B OCHOBE KOTOPBIX JIeXKAT CHeru(pUIECKHe METOJbl TOJIKOBAHHS CaKpaIbHBIX
TEKCTOB, HE UMEIOLUIMX aHAJIOrOB B CBETCKOM TI€pPMEHEBTHUKE: MPOTOTHUINHYECKUH,
OYKBAJIMCTCKUA W Teonornyeckuit aHanu3. OCHOBHBIMM METOJAMU HMHTEPHpPETAIuN
OMOJEHCKUX TEKCTOB SIBJISIOTCSI METOJbl HMCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO, KOHTEKCTYyaJbHOTO U
JIEKCUKO-CUHTAaKCUYECKOro  aHanu3a. Kpome Toro, BBIAENSIOTCA  BCIIOMOTATENbHbIE
9K3€reTUYECKHE TPUEMBI, KOTOpbIE MENATCS Ha TEKCTOJOTMYECKUE, CHUHTAKCHUYECKUEe U
PUTOPUYECKHE. Metoapl  JIEKCMKO-CHHTaKCHYECKOTO,  UCTOPHKO-KYJIBTYPHOTO U
KOHTEKCTYaJIbHOIO aHaJM3a TEKCTa U BCIIOMOTaTEJbHbIE SK3Er€TUUYECKUE TPUEMBI SIBIISIFOTCS
OOIIMMH U IS TEOIOTUYECKOM, U TSl CBETCKOM MepMEHEBTUYECKON MPAKTUKU, HO B CIydae
WX TPUMEHEHMs] JUISl CaKpaJbHBIX TEKCTOB OHM  HAIlOJHAIOTCS  CHEU(pUIECKUM
ICXATOJIOTUYECKUM, DJKKJIE3UOJIOTHUYECKUM WM COTEPUOJIOTMUECKHM COJEP)KaHUEM U
npuoOperaroT Teojorudeckyro ¢yHkuuioo [tam ke, c¢.10, 18, 20]. B cBoeii pabore,
MOCBSIEHHONW aHAJIU3y CakKpajbHbIX TEKCTOB, [.B. I'puHeHKo ymnomuHaer 3asBieHue JI.
JleBu-bpronis 0 J0JOTMYECKOM MBIIIJICHUH TMEPBOOBITHBIX JIIOAEH. OTO MHUCTHUECKOE
MBIIIJIEHHE, OCHOBAHHOE HA HEKJIACCUYECKOW JIOTHMKE, OTYETIMBO IPOSABIAETCS MNMEHHO B
CaKkpaJIbHbIX TEKCTaX W PA3JIMYHBIX PETUTHO3HO-PHIOCOPCKUX U MHUCTUYECKUX YUEHHUSX,
MpeaIaraloluX MHTEPIPETALUUA AJI1 3TUX TEKCTOB. [[o ero MHEHHIo, HE CYyLIECTBYET HU
OJIHOTO TEKCTa, KOTOPBIA BCEMH JIIOJIbMU, BCET/Ia M Be3Jle MpU3HaBajcs Obl cakpanbHbIM. Kak
0c000 BaXHBIH BBIIEISAETCS TMPU3HAK «HAIWYUS MArudecKOoW CHIIbI», MPUIHCHIBAEMBIA
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OOJIBIIMHCTBY CaKpalbHBIX TEKCTOB, a TAK)K€ O 3HAUUTEIBHOW pPOJIM CaKpajIbHOrO pUTyaa.
CeMaHTHKA CaKpaJIbHBIX TEKCTOB JOJKHA YUYUTHIBATH MHOTO3HAYHOCTH TEPMUHOB, IPU 3TOM
OJIHU 3HAYEHUSI MOTYT OTHOCUTHCS K OOBIZICHHOMY MUDY, a APyTUe - K cakpajibHOMY [2, c.4-
5,13,15]. B cBoeit pabore T.I'. JloryreHkoBa OTMEYaeT, YTO «UCTOPHKO-THIIOJIOTHIESCKOE
UCCJIEIOBAHKUE TO3BOJISIET ONPEACNIUTh CIBUTH B TUIIOJIOIMU KaK OTAENBHOTO SI3bIKa, TaK U
BCEH Tpymmbl. AHANU3 TEPEBOJHBIX TEKCTOB MUJAKTUYCCKUX IMHUCHMEHHBIX NaMSITHHUKOB
MOKA3bIBACT MKCIIOJb30BAaHUE [IBYX pAa3IMYHBIX CHOCOOOB IMepeBoja: OYKBAJIbHOTO U
NepeBoJa-UHTEPIpeTaui. B 3aBUCHMOCTH OT THUIA TEPEeBOAa B TEKCTaX IO-Pa3HOMY
OTpakaroTcsl OOBEKTUBHBIE MPOLIECCHI A3BIKOBOIO PAa3BUTHUSL U CTENEHb BIUSHUS JIATUHCKOTO
s3pika»  [3, c¢.3, 10]. T.I'. JloryrenkoBa Ha Marepuaie JPEBHEUCIIAHCKOTO,
JPEBHEAHTIIMICKOTO U JPEBHEBEPXHEHEMELIKOTO SI3bIKOB PACCMATPUBAET Pa3IUUMS MEXKIY
COOCTBEHHO TEPMHHAMH W TMOTCHIHMAILHBIMH TEPMHUHAMU. B TO Bpemsi Kak TEpBbIC
MOKA3bIBAIOT OTHOCUTEJIBHYI0 CaMOCTOSITEIBHOCTh, BTOPBIE HEMOCPEICTBEHHO 3aBUCAT OT
JaTuHCKOro obpasma. Orpanndenue cepsl OBITOBAHUS CPETHEBEKOBOIO TEPMHHA BJICYET 32
co00i1 BO3MOKHOCTh BapbHUpOBaHUS U (HOPMANBHON, U COAEpKATEIbHON CTOPOHBI TEPMUHA.
Ha Gostee paHHUX CTaIUsAX Pa3BUTHUS HAYKH HAYYHOH JEATCIHBHOCTH OBLII CBOMCTBEH OTTEHOK
MOMYJSIPU3aTOPCTBA, AUAAKTH3Ma M IPOCBETUTEIbCTBA, U (HOPMHUPOBAHHE HAYYHOU
TEPMHHOJIOTHH OBUIO CBSI3aHO C OOBSCHCHHEM TEPMUHOB. B ciydae 3aMMCTBOBaHUS 4YyKOUH
HAyYHOM KOHLEMIUU M CJIOXKUBIICHCS TEPMHHOJOTUU TEPMUHBI B OCHOBHOM SIBIISIFOTCS
KaTbKaMH, a HE JICKCHUYSCKHMH 3auMCTBOBaHUsMHU. [lo ee MHEHUWIO, B CpEJHHE BeKa
repMaHCKHE HAPOJIbI B Mpoliecce MPUOOIICHHS K XPUCTUAHCKON PENIUTHH MEPeKUBAIA CMEHY
JOXPUCTUAHCKHUX TIPEJCTABIICHUH O HPABCTBEHHOCTH XPHUCTHAHCKHMH, YTO BBIPAXKAJIOCh BO
B3aMMOJICHCTBUM JOXPUCTUAHCKUX M XPHUCTUAHCKUX HPABCTBEHHBIX KOIECKCOB. B
JOXPUCTUAHCKUX TPEJCTABICHUSAX TEPMAHICB ATHYECKOE KaK MBICIHTEIbHAS KaTeropus
c1a00 BBIWICHSETCS M3 COBOKYITHOCTH TMOJIOKUTEIbHBIX U OTPUIIATENILHBIX OI[EHOK IepoeB U
UX TIOCTYNKOB. [leMEHTHPYIOIIMMU JJIEMEHTaMH B JIGKCHKO-CEMaHTHYECKOW Tpymme ¢
3HaYEHNEM HPABCTBEHHO-ITUYECKOM OLIEHKHU SIBIISIFOTCS JIEKCEMBI ¢ 0000IIEHHBIM 3HAUEHHUEM,
KaK, HampuMmep, «I00pO/XOpOIUi» M «3JI0/TIOXO0M», KOTOPBIC SBISIOTCS KalbKaMu
JATUHCKHUX CIIOB, 0003HAYAIONINX HPABCTBEHHbIE KaTeropuu. ®opMupoBaHue JIUTEPATYPHOTO
y3yca B JIPEBHUX TEePMAHCKHUX SI3BIKAX MPOUCXOIWT B PE3YyJIbTaTe B3aMMOJCHCTBHS JBYX
JUTEePaTypHBIX TPaJAULIUN (TepMaHCKOW M JaTuHCKoM). [To xapakTepucTKaM JTUTEPATypPHOTO
y3yca  JIPCBHCAHTIMHCKUN  s3BIK  3aHUMACT IMPOMEKYTOYHOE  IIOJIOKCHHE  MEKIY
JIPEBHEBEPXHEHEMEIIKUM U JPEBHEUCIAHJICKHM, TATOTES K JAPEBHEUCIAHJICKOMY, T.e. C
OTHOCHUTEIIEHO YCTOWYUBBIM JIMTEPATYPHBIM Y3YCOM H OTHOCHUTEIHHOW YCTOHYHMBOCTBIO K
WHOSI3BIYHOMY  BIMSIHUIO  [TamM ke, c¢.12-18,36,40-41]. OOIIEen3BECTHO,  YTO
JPEBHEAHTIIMICKIEC TUChMEHHBIC TAMSATHUKHA COXPAHUIIUCH HE MOJIHOCTBIO, a (hparMeHTapHO
(ocobenno moa3us). Kpome Toro, ans IpeBHEAHINIMICKOW TMHCHMEHHOCTH XapaKTEpHO
SIBJICHUE WJUIOTH3MOB, T.€. OTCYTCTBUE KAKOW — JINOO JIOTHUECKOM CBSI3M MEXKIY OT/ICITHHBIMU
YacTAMHU LIEJOr0 TeKCTa, YTO MPUBOANT K PA3PO3HEHHOCTH TEKCTa U HAPYIICHUIO IIETOCTHOTO
€r0 BOCTIPUATHSA, T.€. K CMBICIIOBOM M3O0JISAIMU, YTO BBI3BIBACT IMOJTMHHTEPIPETAIIUI0 MHOTHUX
KOHIIENITOB U CIOB W BCEro mpousBelneHus B nenoM. [logoOHoe sBICHHE 3HAYUTEIHHO
MOBJIASIIO  Ha (DOPMHUPOBAHHME KOHIICITYAIbHO — CEMAaHTHYECKOTO Tyalli3Ma, CHHKPETU3MA,
KOHTaMUHaMK, JAUGPY3HOCTH W UIMPOKO3HAYHOCTH B JPEBHEAHTIMHCKON S3BIKOBOM
CHUCTEME, YTO, HECOMHEHHO, OOYCJIOBJICHO CHEIH(DHKOW MBINIUICHUS CPEIHEBEKOBOTO
yenoBeka. /IpeBHeaHrmiickas JeKCUKa XapakTepuszyeTrcs nud@y3HO-CMelIaHHBIM COCTaBOM
— PpeNHMTHO3HO-HEPEIIMTHO3HBIM. OTH JiBa TJIABHBIX S3BIKOBBIX IUTACTa HAXOMATCS B
aMOMBAJICHTHBIX OTHOIIECHUSAX C OONBIIMM MpeoOsiaJaHueM PEIUTHO3HOTO, TaK KaK alpuoOpU
TIOCJICTHUH SBJISICTCSI OCHOBOTIOJIATalONIUM, 00Pa3yIOIIMM PETUTHO3HBIN A3bIK KaK METasI3bIK,
Mpasi3blK JII0O0OT0 HAIMOHAIBLHOTO JUTEPATYPHOTO S3bIKA B CHITY KYJIBTYPHO-UCTOPHYECKHX
¢dakTopoB (BCe OPEBHHE INMUCHMEHHBIC MAMSATHUKHA B TIOJABJISIFONIEM OOJBITMHCTBE HWMEIH
pPENUTHO3HOE cofAepkaHue). B OTHOLIEHNH JpeBHEAHTIMHCKONW MHCHMEHHOCTH, Kak |
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UCJIaHACKHUX calr MOXKHO YHNOTpPeOUTh NMOHATHE «CHHKpETHYecKas IMpasjaa», BBeneHHoe M.U.
CrebmuabiM-Kamenckum.  CuHKpeTHyeckas MpaBAa MPeNCTaBIseT COOOW apXaudecKyro
HEPACWICHEHHOCTh XYJI0’KECTBEHHON M MCTOPUYECKOW IpaBIbl U MPEAIOIaracT KOHKPETHOE
ONHCaHuEe COOBITHI Tak, Kak OyaTO OHM jaeWcTBUTENbHO uMmenu mecto. M.M. Crebmuu —
KaMeHCKHMII TOBOPUT O HEOCO3HAaHHOCTM aBTOPCTBA, B TO BpeMs Kak 1O MHEHHIO AL
I'ypeBuua, B aBTOPCTBE COUYETAOTCS] MHAMBUIyaJIbHOE U KOJUIEKTUBHBIE Havana [IuT. 1no: 1, c.
9]. Jpyrumu cinoBamH - JIpeBHUE JIMTEPATYPHbIE NaMATHUKU (BKJIIOUYasi CAaKpaJbHbIE TEKCTHI)
(bakTHUeCKHU ABIAIOTCA (POIBKIOPOM U MU(OIOTHEH.
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